
Utgit efter offentlig foranstaltning
ifølge lov av 1 april 1876.

Utgit 2 mars.Nr. 9

Skrivelse*) fra Provianteringsdepartementet
av 21 februar,

hvorved i medhold av lov av 18 august 1914 med tillægslove,
jfr. lov av 6 juli 1917, fastsættes som gjældende indtil videre
maksimalpriser for salg av chokolade og
k a k a o.

Skrivelse*) fra Provianteringsdepartementet
av 21 februar,

hvorved i medhold av lov av 18 august 1914 med tillægslove,
jfr. lov av 6 juli 1917, fastsættes som gjældende indtil videre
maksimalpriser for salg av drops, tablette r,
drage og lakrisbonbon.

Skrivelse*) fra Provianteringsdepartementet
av 21 februar,

hvorved i medhold av lov av 18 august 1914 med tillægslove,
jfr. lov av 6 juli 1917, fastsættes som gjældende indtil videre
makisima 1 p r i s e r for sa 1 g uten f o r Finm a r
kens amt av eg te Portorico kaffe.

') Maksimalprisene in. v. er indtat i «Norsk Pristidende* for 1918,
nr. 8.
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21 febr.

21 febr.
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23 febr

23 febr.

23 febr.

”9 ; e i

av 23 februar,

av 23 februar,

av 23 februar,

§ 1.

(Varernes inddeling i grupper)

1. Bomuldsgarn.
2. Bomuldstøi, ubleket.
3. Bomuldstøi, bleket.
4. Bomuldstøi, kulørt og trykt.

') Bekjendtgj. i »Norsk Pristidende» for 1918, nr. 8.

hvorved i medhold av lov av 18 august 1914 med tillægslove,
jfr. lov av 6 juli 1917, fastsættes som gjældende indtil videre
maksimalpriser for bønner og erter.

Skrivelse*) fra Provianteringsdepartementet

hvorved i medhold av lov av 18 august 1914 med tillægslove,
jfr. lov av 6 juli 1917, fastsættes som gjældende indtil videre
maksimalpriser for salg av olivenolje.

Skrivelse**) fra Industriforsyningsdepartementet

hvorved i medhold av lov av 18 august 1914 med tillægslove
og lov av 6 juli 1917 samt provisorisk anordning av 25 oktober
1917 fastsættes som gjældende indtil videre følgende regler
for tilvirkere og sælgere og følgende maksimalpriser
for salg av norske manufaktur- og trikotage
varer av alle slag, herfrå dog undtat varer eller gjen
stande, som tilvirkes efter bestilling av nogen til hans person
lige eller hans families bruk.

De i nærværende skrivelse omhandlede varer inddeles i føl
gende grupper:

5. Dreiel og damask av lin, bomuld samt linstrie.
6. Mørkegraa uldtepper og slioddytøi (shambre).
7. Hel- og halvuldvadmel og kjoleverken samt halvuldtøi

til undertøi og andre uldtepper end under gruppe 6.

*) Maksimalprisene m. v. er indtat i »Norsk Pristidende» for 1918,
nr. 8.

1918

Skrivelse*) fra Provianteringsdepartementet
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8. Drestøier og andre kjoletøier end under gruppe 7.
9. Uldgarn.

10. Trikotage.
11. Gardintøier.
12. Jutestrie.
Beklædningsgjenstande og andre forarbeidede gjenstande

av tøi eller garn, som har materiale av norsk tilvirkning som
hovedstof og tilvirkes som konfektionsvarer, henføres til den
varegruppe, hvortil hovedstoffet hører.

§ 2.
(Forbud mot prisforhøielse)

Uten samtykke av vedkommende departement er det for
budt at forhøie prisene for indenlandsk salg av forannævnte
varer, enten de bestaar av uld, shoddy, bomuld, lin eller jute
alene eller av blandinger av disse stoffe med eller uten blan
dinger eller tilsætninger av andre stoffe. Andragender om
prisforhøielse maa med utførlige oplysninger og omkostnings
opgaver sendes Statens prisdirektorat.

§ 3.

(Tilvirkerens pligt til anmeldelse)

Den, som tilvirker forannævnte varer til indenlandsk salg,
skal in den 15 mars 1918 sende Statens prisdirektorat nøiagtige
opgaver over de varesorter, han tilvirker eller har paa lager,
med angivelse av sit kvalitetsmerke eller nummer for den en
kelte varesort, dens pris 30 oktober 1917 og idag samt de salgs
regler (kvantitets- eller kontant-rabat m. v.), som han sedvanlig
anvender.

Samtidig skal han medsende uttømmende omkostningsop
gaver og kalkulationer over sine hovedartikler, dog ikke for
fler end 5 å 10 forskjellige sorter.

§ 4.

(Tilvirkeres pligt til merkning av alle varer).

Den, som tilvirker forannævnte varer til indenlandsk salg,
skal, før han gender dem fra sig, forsyne hver enkelt original
pakning av en varesort eller hvert enkelt varestykke, naar det
gjælder metervarer eller beklædnings- og andre forarbeidede
gjenstande, med en fastheftet merkelap, som saavidt mulig skal
følge varen, indtil den i sin helhet er gaat over til forbrukerne.
I’aa merkelappen skal anføres tilvirkerens firmanavn eller vare
merke, hans kvalitetsmerke eller varenummer og endelig ved
kommende gruppenummer efter § 1.
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23 febr. Tilvirker av beklædningsgjenstande eller andre forarbei
dede gjenstande efter § 1 kan istederrfor firmanavn eller vare
merke paaføre merkelappen et av Statens prisdirektorat paa
ansøkning fastsat nummer.

§ 5.

(Grossisters, detaljisters og enhver anden forsælgers pligt
til merkning av varer, naar de ikke allerede er merket av til
virkeren efter post 4).

Paa samme maate som bestemt i § 4 ska] de varekolli eller
enkelte stykker av forannævnte varer, som allerede er gaat ut
av tilvirkeres besiddelse ved nærværende kundgjørelses ikraft
trædelse, men fremdeles holdes tilsalgs hos forsælgere, snarest
mulig og senest inden 25 mars 1918 forsynes av disse med en
merkelap, hvorpaa anføres vårens gruppenummer efter § 1 og
om mulig tilvirkerens firmanavn eller varemerke eller nummer
og hans kvalitetsmerke eller varenummer. Saaledes forholdes
ogsaa hurtigst mulig med hver vare, som en forsælger mottar
senere, hvis den ikke allerede er utstyrt med merkelap, som i
§ 4 eller her nævnt.

§ 6

(Pligt for enhver — tilvirker, grossist, detaljist eller an
den — som sælger heromhandlede varer til en forbruker, at ha
varen forsynt med tydelig pris i tal paaført merkelappen).

Inden 25 mars 1918 skal enhver, som holder nogen av for
annævnte varer tilsalgs direkte til forbrukere, ha vedkommende
vares detaljpris paaført de under §§ 4 og 5 nævnte merkelapper
med tydelige tal og i overensstemmelse med procentskalaen i
§ 7. Saaledes forholdes ogsaa hurtigst mulig med hver vare,
som en forsælger mottar senere, hvis den ikke allerede er for
synt med detaljpris paa merkelappen efter nævnte procent
skala.

Har nogen tilsalgs flere partier eller stykker av nøiagtig
samme slags varer, men som er indkjøpt til forskjellige priser,
kan han ved den her paabudte prissættelse enten fastsætte pri
sene paa de forskjellige varepartier eller varestykker paa grund
lag av de forskjellige indkjøpspriser eller opføre en gjen
nemsnitspris paa grundlag baade av indkjøpsprisene og de
mængder, han har av varer til forskjellige indkjøpspriser. An
vendes den sidste fremgangsmaate, maa han av hensyn til senere
kontrol gjøre nøiagtige optegnelser, som opbevares, baade for
de indkjøpspriser, som er lagt til grund, og for de forskjellige
varepartiers størrelse.
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(Maksimalpriser).

For salg engros og i detalj av varer, som omfattes av nær
værende kundgjørelse, gjælder følgende maksimalpriser:

A. B.
j Ved salg engros. Ved salg i detalj.

O1 Vr rei Un 61 Netto fabrik- eller Netto grossistpris
5,1 PP ' tilvirkerpris med efter kolonne A med

jernbane eller dampskib eller frit tilkjørt kjøperen efter den
paa ethvert sted sedvansmæssige regel.

Til grossistprisen kan gjøres tillæg for utgiftene ved vårens
transport paa jernbane eller dampskib fra fabrik eller tilvirker
til grossistens forretningssted. Disse utgifter maa specifiseres
i salgsnotaen.

Ved salg i detalj av de ovenfor nævnte varer kan der i de
koinmuner, hvor vedkommende provianteringsraad saa bestem
mer, gjøres tillæg for bevislig hatte utgifter ved vårens trans
port fra grossisten til detaljistens forretningssted. Transport
omkostningene maa specifiseres i salgsnotaen.

Nærværende bestemmelser træder i kraft straks. Prisene
efter proceutskalaen i § 7 blir dog først gjældende efterhvert,
som de kan utregnes og senest fra og med 25 mars 1918.

Overtrædelse av foranstaaende bestemmelser straffes med
bøter eller fængsel indtil 6 maaneder.

tillæg av. tillæg av:
Nr. 1 10 % 15 %

» 2 10 » 15 »
» 3 12lA » 20 »
» 4 15 » 25 »
» 5 12V2 » 20 »
» 6 10 » 20 »
» 7 15 » 25 »

8 15 » 25 »
9 I2V2 » 20 »

» 10 15 » 25 »
» 11 15 » 25 »
» 12 10 » 20

Maksimalprisene forstaaes inkl. emballage efter nugjæl-
dende sedvane. Varen leveres av tilvirker eller grossist frit
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23 febr

28 febr

Skrivelse fra Industriforsyningsdepartementet
av 23 februar,

hvorved i medhold av lov om salg og utførsel av fødevarer m. v.
av 18 august 1914 paragraf 4 bestemmes, at det indtil videre
skal være forbudt at utføre fra riket

Cellulosevat.
Denne bestemmelse træder i kraft straks.

Skrivelse fra Provianteringsdepartementet
av 28 februar,

hvorved i medhold av lov nr. 5 av 14 mai 1917 med tillægslov
av 14 december s. a., jfr. kongelige resolutioner av 23 november
og 21 december 1917, bestemmes:

1. Det er indtil vid e r e forb u d t at sæ1 g e mykt
brød fremstillet i vegt over kg., forinden
der er heng a a t mindst 12 time r efter bak
n i n g e n.

2. Statens Rationeringsdirektorat bemyndiges til i særlige til
fælde at dispensere fra denne bestemmelse.

3. Bestemmelsen træder i kraft straks. Overtrædelse straffes
med bøter eller fængsel indtil 6 maaneder.

Utgiver: Byraachef Young.

Grøndahl & Søns boktrykkeri. Kristiania.

1918 160


